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Magyar nyelv a hadseregben .
Az obstrukció befejezése óta 

a magyar közvélemény nehezet1 
várta azokat a katonai enged
ményeket, melyeket Tisza Ist
ván miniszterelnök kormányra- 
lépésekor megígért. Sokáig ké
sett az Ígéret beváltása, de a 
parlamentnek higgadt magavise
leté a költségvetés tárgyalásának 
folyamán arra engedett követ
keztetni, hogy az ellenzék bízik 
Tisza stván Ígéretében.

Az az újítás, hogy ezentúl a 
kaszárnyákon, katonai intézete
ken magyar nyelvű felirat is 
lesz, volt az első vívmány. Na
gyobb volt Rákóczy fejedelem 
hamvainak hazaszállítására vo
natkozó királyi leirat.

Fontos rendelet volt a leg
utolsó is, amely elrendelte, hogy 
a katonazenének a Gotterhalte 
után nyilvános ünnepélyeken a 
magyarok Hymnuszát is kell 
játszania.

De a legnagyobb vívmányt 
az a rendelet hozta, mely a 
hadsereg rendeleti közlönyének 
legutóbbi számában jelent meg.

„E rendelet szerint a császári és 
királyi hadsereg és a császári és ki
rályi haditengerészet minden parancs
noksága, hatósága, csapata és inté 
zete, bárhol legyen is, köteles elfo
gadni a magyar nyelven hozzája 
intézett hivatalos átiratokat, valamint 
a hadsereg (haditengerészet) kötelé
kébe tartozó nem tettleges állomány
beli havidíjas tiszthelyettesek kivé
telével, magánszemélyek ily beadvá
nyait is. Ily iratokat abból az okból, 
mert nem német nyelven vannak 
szövegezve, visszautasítani nem sza
bad. Azok a csapatok, a melyek, a 
melyek kizárólag a magyar királyság 
területéről egészittetnek ki, bárhol 
állomásozzanak is, valamint a ma
gyarországi kiegészítő-kerületi pa
rancsnokságok az írásbeli szolgálati 
érintkezést a magyar polgári hatósá
gokkal és a jelzett magánszemélyek
kel minden körülmények közt ma
gyar nyelven tartoznak gezni.

A magyar korona országaiban — 
Horvát- és Szlavonországokat ide 
nem értve — állomásozó minden 
többi parancsnokság, hatóság csapat 
és intézet a maga részéről minden

magyar polgári hatósággal, hivatallal 
és a jelzett magánszemélyekkel szin
tén magyarul tartozik levelezni11.

A közös hadseregben ahonnan 
a magyar nyelv hivatalosan tel 
jesen ki volt zárva, ez a ren
delet kőtelezővé teszi a magyar 
nyelvet.

Hogy ez a kormányelnöknek, 
Tisza Istvánnak nagy érdeme, 
ezt - -  úgy hisszük — még a 
legradikálisabb ellenzéki sem 
fogja letagadni, s különös el
ismeréssel tartozik a magyar 
nemzet Tisza kormányzatának 
akkor, ha ez a rendelet nem 
egyéb, mint a 67-es törvényben 
foglalt határozinányok fokozatos 
végrehajtásának kezdete.

De bármi legyen is, el kell 
ismernünk az érdemet, s aka
ratlanul is biztosítékát kell ke
resnünk e rendeletben Tisza 
István, mint magyar kormány
elnök nemzeti szellemben való 
működésének.

Ennyit tehetünk meg, egye
bet nem, mert a kormány ezen 
irányban való muKöaését elbí
rálni csak azok hivatottak, s 
csak azok méltányolhatják az 
érdemeket a maguk valóságá
ban, akik a kormányzat minden 
titkát ismerik. Mi- örömmel 
konstatáljuk az örvendetes té
nyeket, s ezzel is nagy köteles
séget teljesítünk.

A k e r e sk e d e lm i szerző d ések .
Az Olaszországgal való kereskedelmi 
szerződésünk dolga úgy iátszik már 
dűlőre jutott. A legnehezebb kérdés
ben a borvámklauzula kérdésében 
megegyezés jött létre monarkiánk 
küldöttei és az olasz kormány között 
s most már csak kisebb jelentőségű 
dolgokról, a minők a tengeri hajózás 
és a tengeri halászat, folyik a vita. 
Ez az oka annak, hogy augusztus 
végéig nem lehetett a szerződést alá
írni, hanem majd csak szeptember 
első napjaiban kerül erre a sor. Az 
Olaszországgal való tárgyalások be
fejezése után a német kereskedelmi 
szerződéses tárgyalások kerülnek 
sorra annál is inkább, mert a német 
kormány az agráriusok sürgetése

következtében nagyon sietteti e szer
ződés elintézését, miután németor- 
szág Oroszországgal már megálla 
podásra jutott. A balkáni államokkal 
való kereskedelmi szerződések is 
foglalkoztatják már a kormányt így 
a kis Bulgária már régebben föl
mondotta a kereskedelmi szerződé 
seit, hogy az uj szerződéseket uj 
vámtarifája alapján köthesse meg, 
amely az iparcikkek árát jelentéke
nyen fölemeli a bulgáriai ipar fej
lesztése érdekében. Valószínű, hogy 
Bulgária a szokásos módon csak 
Ausztria Magyarországgal és esetleg 
Olaszországgal köt kereskedelmi szer
ződéseket s a többi nagyhatalom 
azután jegyzékváltás utján járul hozzá 
a megállapadásokhoz.

A h e ly z e t  A u sztriáb  n. Az oszt
rák Reischsrath csak novemberben 
ül össze ismét s ezidő szerint még 
korai volna jóslásokba bocsátkozni, 
hogy az osztrák parlament uj ülés
szaka rs az obstrukció jegyében fog-e 
megkezdődni vagy sem. Annyi bi
zonyos, hogy nincsen kizárva, hogy 
az ‘Uj csehek meggondolják a dolgot 

■ és nem fognak obstruálni. Körber 
I dr. osztrák miniszterelnök pedig jól 
felhasználja az időt a Reichsrath 
összeüléséig, hogy a kormánya hely
zetét megerősítse. Legutóbbi galíciai 
utazása is azt mutatja, hogy Körber 
dr. mindenütt szövetségeseket keres, 
ahol csak lehet. Nem volt ugyan ez 
a célja, de az utazás eredménye két
ségtelenül az, hogy a lengyeleket 
közelebb hozta a kormányhoz. Ilyen 
körülmények között úgy látszik, hogy 
az uj-csehek ősszel teljesen magukra 
fognak maradni. Igaz ugyan, hogy 
az uj-csehek magukban is elég erősek 
arra, hogy a partement gépezetét 
megállítsák, de éppenséggel nem bi
zonyos, hogy ezt meg is fogják majd 
tenni.

BAJAI HÍREK.
— Saját tudósítónktól. —

Baja, augusztus 30.
— Személyi fairek. Pop György pénz

ügyigazgató tegnap fejezte be a bajai városi 
adóhivatalokban folytatott vizsgálatát és innen 
székhelyére Zomborba utazott. — Dr. JFerner 
Adolf a bajai főgimnázium uj igazgatója teg
nap foglalta el állását.

— A bajai izr. polgári Iskola uj rajz
tanára. Az izraelita hitközség képviselőtes
tülete hétfőn délután Kémeik Imre városi 
polgári iskolai tanárt 400 korona évi tiszte- 
letdijjal óradíjas polgári iskolai rajztanárrá 
vá'asz’otta meg.

—  Uj p é n z in té z e t  B uján. A
szegedi kereskedelmi és iparbank 
Baján tudvalevőleg fiók intézet léte
sítését határozta el. Az uj pénzinté
zet a napokban kezdette meg mű
ködését. Főnöke: Breucr Zsigmond 
a bajai Grauaug-féle pénz és váltó
üzlet volt procuristája.

— M e ssz íln te te tt  k lsd e v ó v ó  In 
tézet. A bajai zsidó hitközség óriási 
anyagi áldozatok árán évek óta tart 
fenn kisdedóvodát, melynek missziója 
azonban a Baja város közönsége által 
létesített 3 kisdedóvó intézet által 
fölöslegessé vált. Ép ezért az elöl
járóság a napokban elhatározta, hogy 
f. évi szeptember 1-től kezdődőleg 
az ovodát föloszlatja és a vezetésé
vel megbízva volt Frankfurter Eugé
nia oki. tanítónőt — a hitközségi 
jegyzővé megválasztott Lengyel (Pol- 
lák) Manó tanító helyére — az 1. 
elemi osztály vezetésére rendeli ki.

— A bujái iparos tanonciskola uj igaz
gatója. Mint már megírtuk, Heller Richard 
polgári iskolai igazgatónak az iparos tanonc 
iskolai direktorságról történt leköszönése foly
tán, a városi iskolaszék ez Állásra pályázatot 
irt ki Uj igazgatóvá az egyedüli pályázó, 
Vágó Rezső városi t lemi iskolai tanító és 

fogimn. tornamester választatott meg.

A királyi kegyelem  kihir
d etése .

— A rablógyilkos Dimovics. —

Ma reggel 9 órakor hirdette ki a 
királyi kegyelmet Dimovicséknak a 
törvényszék büntető tanácsa, mely
nek elnöke Kovács Gyula volt. A 
közvádat Aczél Imre alügyész kép
viselte.

Három börtönőr vezette be az 
elitélteket. Elöl jött a halálra Ítélt 
Dimovics Miklós, utána a fia Ferenc, 
azután Dimovics Miklósné. Nem vál
tozott rajtuk semmi. Csak a ruha, 
meg arcaiknak a színe lett sápad- 
tabb.

Kovács Gyula elnök feltette a szo
kásos kérdéseket: ők-e az elitéltek? 
stb. Alig halható igent mormogtak. 
Ezután tudtára adta nekik, hogy a 
kúria a semmiségi panaszokat eluta 
sitotta. Dimovics Miklós, aki eddig 
érzéktelenül hallgatta az elnököt, 
mikor ázt hallotta, hogy semmiségi 
panaszát elutasította a kúria, Önkén
telenül kapta le a fejét, s emelte 
jobb kezét az áliához. így is maradt 
mindvégig.

A kúria ítéletének kihirdetése után

J O Ó - F É L E

Vizgyógy intézet
A U Ő Z F Ü U O Ő  T E L E P É N .  =

Gyógym ódok: v izeu ra : iilö-félfiirdök, 
ledörzsölések, massage, 

szénsavas fürdők (nauheimi cura). — - -

J(lVíilVíi * ideSS-ve,,Se8é&’ =  álmatlanság, ’ ’ ideges főfájás, szédülésnél, ideg-

fájdalmaknál, emésztési zavaroknál, a szív és 
véredények megbetegedéseinél (nauheimi cnra).

Az in téze t I>r. K e r t é s z  S á n d o r  tisz ti főorvos fe lü g y e le te  a la tt á ll.

Részleges és teljes
villanyosfényfürdok. 
specificus és biztos 
jy ó g ymod rheuma- 
tismus ellen. Nagyon
mérsékelt árak!
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az elnök állva olvasta föl a legfel
sőbb kegyelmi határozatot. A három 
Dimovicsot nem igen hatotta meg. 
Mikor azután az elnök megkérdezte 
Miklóst, akinek a kegyelem szólott: 
megértette-e, hogy ő felsége elen
gedte a halálbüntetést, csak ennyit 
mondott;

— Igen. Hanem kérem mi nem 
követtük el a gyilkosságot.

A halálfélelemtől megszabadult s 
az első gondolata bevallott bűnének 
tagadása volt. Ezután kivezették az 
elitélteket, akiket az illavai fogházba 
visznek.
B e sz é lg e té s  D im o v ics  M ik lóssa l.

Délután az ügyész engedélyével 
munkatársunk végig hallgathatta a 
beszélgetést, melyet az elitéit vé
dője Beisner Lajos dr. folytatott az 
elitélttel a fogházfelügyelő hivatalos 
helyiségében, ahova Dimovicsot le
vezették cellájából.

— No, Miklós, megértette, hogy 
őfelsége megkegyelmezett, kérdezte 
a védő.

— Meg, meg, de hát inkább akasz
tottak volna föl, mert teljesen ár
tatlan vagyok. Most kínlódni kell az 
egész életben.

— Na, Miklós, nem igy beszélt 
maga ezelőtt. Hiszen mindig azért 
jajgatott, hogy csak föl ne akasszák.

— Kérem a méltóságos urakat, 
sürgönyözzenek a királynak, hogy 
akasszanak föl. Még hóhér sem kell. 
van itt sintér, aki agyon lő. Csak a 
csontjaim maradjanak itt. Akárhol 
itt dögöljek, ha már itt éltem.

Ezután ártatlanságát kezdte han
goztatni. Esküdözött, hogy ott a 
talpán üsse agyon az Isten, ha ők 
követték el a bűnt. Még sirt is a 
kötélért.

A durva, megromlott lélek érthe
tetlen, szinte megdöbbentő megnyi
latkozása volt minden szava, még 
az otthon iránti ragaszkodás, ami 
tálán szavaiból kiérezhető volt, sem 
hatott meg. Amily érdeklődéssel 
vártuk a megjelenését, olyan szíve
sen hagytuk el.

Talán a nem remélt kegyelem 
forralta föl benne a kapzsi vért, s 
most már a tagadás révén ostoba 
ravaszsággal teljes kegyelmet akart 
elérni, talán a haláltól való megsza
badulás a szabadság vágyát keltette 
föl benne, s ez elnyomott a lelkében 
minden érzést.

Vagy talán az ismeretlen lllaválól 
remegett, ahol dolgoznia kell.

— Nem szoktam meg a dolgot, 
mondta.

Nem tudtam megérteni a gonosz
tevőt.

Az esk ü vő .
Ezután előjött a beszéd arról, hogy 

nincs megesküdve a feleségével. Reis- 
ner Lajos dr. kérdésére: törvényesí
teni akarná-e gyermekeit, igennel 
felelt.

Védője tehát ezt a kérelmét Eper- 
jessy Béla dr. ügyészszel közölni fogja 
s igy talán még itt egybekel felesé
gével, mielőtt lllavára vinnék.

ÚJVIDÉKI HÍREK.
(Saját tudósítónktól.)

Újvidék augusztus 30.
—  Bánffy báró Ú jv id ék en . A

magyar protestáns irodalmi társaság Vásárok. Zombor augusztus 28. és 29.

.’T lin d e n  b e v á s á r ló  ig e n

vándorgyűlésére, mint már megírtuk. 
Bánffy báró is lejön. Itt időzése ide
jén Kohn Károly drnak, az újvidéki 
uj párt elnökének lesz a vendége.

— A kamenicai es. és klr. ha apród- 
iskolához 33 jelentkező folyamodott, tehát 
17-tel kevesebb mint a múlt é ben.

—  A p r o te s tá n s  ir o d a lm i tá r 
saság  v á n d o r g y ű lé se . A magyar 
protestáns irodalmi társaság szep
tember hó 14. és ló én tartja Vili. 
vándorgyűlését Újvidéken. Az illustris 
vendégek fogadására máris nagyban 
folynak az előkészületek. A vándor 
gyűlés tárgysorozata a következő: 
Szeptember 14 én délelőtt és délután 
vendégek fogadása. Délután 5 órakor 
közgyűlés a városháza dísztermében. 
Este 8 órakor ismerkedési estély a 
Mayer-szállodában. Szeptember 15-én 
reggel 9 órakor isteni tisztelet az 
ev. ref. templomban. Délelőtt 10'/4 
órakor diszgyülés az ág ev. temp
lomban. Délután 1 órakor közebéd 
az „Erzsébet" szállodában, Délután 
4 órakor az országos belmissiói egy 
let értekezése az ág ev. templom
ban. Délután 5 órakor kirándulások. 
Este 8 órakor hangverseny az „Er
zsébet" szálloda nagytermében.

—  A t itk o s  ren d ő r  bűne. Ni
kolics titkos rendőr bűntársa volt a 
hírhedt Patyi Viktóriának. Leányke
reskedést folytattak. Különösen a 
temerini leányokat inportálták kö
zösen. A leányokat a látszat kedvé
ért elszegődtették, de aztán össze is 
veszítették a gazdáikkal. Mikor azután 
a leányok kiléptek a szolgálatból, 
akkor uj szállásról »Viktor« gondos
kodott nekik. Ezen bűnén kívül bűne 
még az is, hogy több mint 200 ma
cedóniai szökevénynek hamis utón 
letelepedési engedélyt szerzett Újvi
déken. A főkapitány most szabad 
Ságon van, s addig,’ mig meg.nem 
érkezik, Nikolics bűnügyében nem 
intézkednek. /

—  G y ilk o s  te s tv é r . A szomszé . 
dós Kamenicán lakik Kramer, hor 
vát család. Az anya az egyik gyer
mekének a szilvatermését behozta 
Újvidékre és itt eladta. Ez a íiu 
azután, nem lévén már magának 
szilvája, testvéreinek a szilvájából 
lakrnározott amiért ezek szemrehá
nyással illették. Stevó, igy hívták a 
szilvátlan fiút, ezt annyira zokon 
vette a legutolsó alkalommal, hogy 
a szemrehányásra revolvert ragadott, 
egyik testvérét agyonlőtte, a mási ’ 
kát súlyosan megsebesítette.

—  A k a m en ica i hős. Vasárnap 
délután az egyik kamenicai korcs
mában kugliztak a legények. Vicsko- 
vics nevű legény kifogásolta part
nere dobását, mire ez annyira dühbe 
jött, hogy felkapta botját, Vicskovics 
homlokára ütött. Az ütéstől Vicsko 
vies összeesett és szörnyet halt.

h í r e k .
TÁJÉKOZTATÓ.

Szabadkai közkönyvtár ós muzeum. Nyitva 
szerdán és szombaton délután 3-tól ö-ig. 
Va árnap délelőtt 9-től 12-ig.

Szeptember 3. A ni ív. szolgaszemélyzet 
bália a Polgári szálloda kerthelyiségében.

Szeptember 10. A m. á. v. altiszti kör 
Erzsébet gyászlinnepélye.

*

— Szabadságon. Vencel Lajos v. fő
számvevő megrongált egészsége helyreá li- 
tása végett h a t heti szabadságot kért

— A tttz é r la k ta n y a  é p íté se . A
városunkba helyezendő hadosztály 
tüzérezred részére építendő laktanya 
terveit a hadtestparancsnokság meg
felelőknek találta, csupán a lőszer- 
raktárra vonatkozó tervet kifogásolta. 
Eme kérdés elintézése végeit tartott 
ma a kiküldött vegyes bizottság ér
tekezletet. amelynek eredményekép 
a halasi úti lőszerraktár kibővítése 
helyett, amelyben a hadlestparancs- 
nokság szerint a tüzérségi lőszerek 
elhelyezése veszedelmes lenne, uj 
lőszerraktár építésére a város tulaj
donát képező hajdujárási telket, vagy 
ha ez sem felelne meg a kivánal
maknak, az uj katonai lövölde mel
letti teret hozzák javaslatba. Az ér
tekezlet jegyzőkönyvét most felter- 
jeszték a hadtestparancsnoksághoz 
és igy most már mi sem fogja aka 
dályozni, hogy az építési munkála
tok mielőbb megkezdessenek. A rész
letes terveket különben ma vette át 
a Gerster és Babocsay cég szintén
itt időző képviselője.

—  T is z t i  o r v o s je iö lte k . A szep
tember 1-én kezdődő és hat hétig 
tartó fővárosi tiszti orvosi kurzuson 
városunkból dr. Hava* Dezső gya
korló- és dr. Faragó Géza közkór
házi segédorvos vesznek részt.

—  T em etés . Nagy gyászpompával 
helyezték ma délután fél 4 órakor 
örök nyugalomra a tegnap elhunyt 
bajsai Vujnieh Gábor nagybirtokost. 
A temetési szertartáson megjelentek 
igen sokan a város előkelőségei kö
zül, a bajsai Vojnich családnak itthon 
időző tagjai teljes számmal. A. be- 
szentelési szertartást bajsai Vojnich 
Dániel bajai apát-plébános, az el
hunyt rokona végezte nagy segéd
lettel.

—  Az u tcák  t isz tá n ta r tá sa . A
városi hatóság tudvalevőleg Scossa 
Zoltán tüzoltófőparancsnokot, mint a 
köztisztaság jövendőbeli felügyelőjét 
megbízta azzal, hogy a köztisztaság 
kérdését Legye tanulmány tárgyává. 
Evégből Scossa kérdést intézett a 
fő és székváros köztisztasági hiva
talához. hogy kézi- vagy gépseprést 
ajánl-e, milyen seprőgépek, milyen 
kocsik a szeméthordáshoz és milyen 
szerkezetű locsoló kocsik szerzendők 
be; továbbá hogy mennyi locsoló 
kocsi, utcaseprő, vagy seprőgép al
kalmazandó. A megkeresésre ma é r
kezett le a válasz, amely szerint a 
gyors és pontos véleményadás egy 
helybeli megbízottal való személyes 
érintkezés, vagy fővárosi köztiszta
sági hivatalnok leküldése által esz
közölhető. A város tanácsa legköze
lebbi ülésében ezen ügyben is hatá
rozni fog.

— L e g c lö t ila lo m . Több gazda 
tisztelgett ma a polgármesternél, azt 
a kérelmet terjesztve elő, hogy te
kintettel az idei szárazságra, engedné 
meg azokon a területeken is a juhok 
legeltetését, amelyeken a legeltetés 
tilalmas.

— R e n ite n s  rab ok . A szabadkai 
fogház egyik cellájában négy ratj 
várta a fegyházba leendő szállítását 
A,^rabokat elszállításuk előtt el akar
ták egymástól különíteni. Ez azután 
annyira felháborította a gazokat 
hogy a cella ajtaját eltorlaszolták 
s agyonveréssel fenyegettek minden
kit, aki be akart hozzájuk hatolni. 
Még ételt sem fogadtak el. Úgy lát 
szik azonban, hogy a koplalás józa
nabb gondolatokat keltett bennük 
mert ma már megszelídülve adták 
föl eltorlaszolt cellájukat.

— A kis ham is m inus — 6. Im i szokott 
Szabadkán egy „kis m ínusz — ó, aki leg
találóbban maga jellernzijszelleuieskedéseit
a mínusz jel aláírásával. Nos ez a kis mi
nus ó, egnap azért erőltette meg a szelle
mét börzenkedésre, m ert a lapok azt Írták 
hogy G ulnert, m int főispán jelö lte t em
legetik A kis mínusz ó-nak uj táplálékot 
adunk, idézve a Szeged és Vidéke kővet
kező h írét:

,P  ((ispán változás. Budapestről jelen
tik, hogy Benicky Ferenc, Pest vármegye 
főispánja nyugalomba készül vonulni. Ut 'd- 
jaiként Kiss Pál volt’földmivelési és Gulner 
G yula volt belügyminiszteri államtitkárokat 
eml getik “

Idézhetnénk még több lapot is, de hát 
attól tartunk, hogy a jóból is m egárt a sok.

— K aton n zen c az  O tthonban.
Holnap, szerdán este a házi ezred 
zenekara az „Otthon" kávéházban 
zeneestélyt tart a következő műsor
ral: 1. »Tell Vilmos* opera, Rossini- 
tól. 2. »Floridora« keringő, Kiefert- 
től. 3. „Hoffmann meséi" operetté, 
Offenbachtól. 4. »A csárdában* (he
gedű solo), Fuciktól 5. „Zenei csa
logatás" egyveleg, Wagnertől. 6. 
‘ Cigány szerenád*, Vebitől. 7. „Les 
Fleurs Hongroises" magyar ábránd, 
Schlögltől. 8. »Forinyák induló*, 
Sterntől.

—  ö n g y ilk o s s á g  P a lic s o n . Bódis 
István nyugalmazott vasúti főkalauz 
aki néhány hét óta üdülés céljából 
fürdővendégként Palicson tartózko
dott, ma esti 7 órakor vejéneka földmi- 
ves iskola k” zelében levőszőlőbeli la
kásán forgópisztolylyal főbe lőtte
magát. Az öngyilkosság oka eddig 
ismeretlen Hulláját a mentők be
szállították a városba és a bajai 
temető hullaházába vitték, ahol hol
nap fogják a rendőri boncolást rajta 
megejteni.

— Eljegyzés. Páncél Zoltán, törvény- 
széki jegyző, eljegyezte lieiter M ariska kis
asszonyt Török-Becsén.

—  A n y a k ö n y v i b írok . Halottak: 
Mamuzsich Erzsébet 6 év, Oinerovics 
Gergely 4 év, Boszándl Antal 14 hó, 
Jacek Lukács 32 év. Székér Róza 
13 hó. Eljegyzés: Petics Antal Loraka 
Magdolnával, Mamuzsics Dezső Fo- 
lotka Julsával, Kábái Ferenc Mikovics 
Marcellel, Barna György Balog Er
zsébettel, Szántó János Klein Gizel
lával.

— A budapesti meteorologlui’ Intézet 
jeleutÓHe 1904. augusztus 3O-án. Száraz cs 
meleg idő várható.

in b legolcsóbb bevásárlási forrás
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Borzalmas családi tragédiáról ad
nak hirt a mai szegedi lapok.

Gyurica Lipót szegedi előkelő 
gyógyszerész leánya pillanatnyi elme
zavarában egy nagy konyhakéssel 
elmetszette egyetlen tizennégy hóna
pos leánykája nyakát.

A szerencsétlen uriasszony három 
év előtt ment nőül Morava Géza dr. 
orvoshoz, aki házassága folytán 
Szabadkáról, ahol a Mária Valéria 
kórház segédorvosa volt, Szegedre 
költözött.

A fiatal házasok családi élefe azon
ban csak rövid ideig volt boldog, 
mert a viruló szépségű fiatal asz- 
szony, ki vörhenybe esett, súlyos 
idegbajt kapott betegsége következ
tében.

E közben Morava drt megválasz
tották Jankovácon körorvosnak, a 
hova a beteg úrnő nem akarta fér
jét követni és a család beleegyezé
sével törvényesen elváltak.

A fiatal úrnő betegsége azóta foly
ton súlyosbodott, mígnem tegnap a 
borzalmas katasztrófa előidézője lett.

Morava dr. iránt, aki jelenleg Sze
geden szolgál, mint tartalékos ezred- 
orvos, városunkban is. ahol közsze
retetnek örvendett, általános a részvét.

A háború.
A háborúról a mai nap folyamán 

a következő táviratok érkeztek a 
fővárosba:

L o n d o n , aug. 30.
Oroszország újabb hadsereget lé

tesít egyelőre Mukden főhadiszállással, 
ideiglenes fővezére Alexejev helytartó. 
Az 5. szibériai hadtest ezért már 
nem is csatlakozott Kuropatkin had
seregéhez. Ez a sereg van hivatva a 
japánokat feltartóztatni, ha Kuropat 
kin elvesztené a döntő csatát Eset
leg az is a feladata, hogy a Liajong 
és Mukden között fekvő vonalra fel
vonuló japánokat két tűz közé szo
rítsa. Mukden erődítési munkálatai 
egyre folynak. Kuropatkin habozását 
elitélik.

C sifu , aug. 29.
Egyre uagyobb tömeg ben érkeznek 

kínai menekültek, akik először Dal- 
niban találtak menedéket. A kínaiak 
valóságos rémképet festenek a vár 
és az őrség állapotáról. Határozottan 
állítják, hogy végső szükséget szen
vednek élelmiszerekben már a vár
ban s egyedül az a remény tartja 
még az őrségben az ellentállást, 
hogy Kuropatkin felmentő serege 
már útban van. Az őrséggel ugyanis 
ezt hitették el a tisztek.

Az összelövődözött város egészen 
kihal. Mindenki elvesztette már re
ményét. Az éhség is kezdi már fel
ütni fejét. Általános a nézet, hogy 
Port-Artur az éhínség miatt sem 
tarthatja magát egy hónapnál tovább.

P é te r  vár, aug. 30.
Császári napiparancs szerint a 

Port-Artur védői közt lévő összes 
rendfokozatos katonai személyeknek 
1904. május l-étől az ostrom vé
géig szolgálati idejűkből egy hónap 
egy szolgálati évnek számittatik. A 
cár Stössel tábornoknak vitézségéért 
a III. osztályú György-keresztet adó 
mányozta.

M ukden, aug. 30.
Az orosz távirati ügynökségnek 

jelentik Vladivosztokból, hogy a 
Hosszija és Gromoboj cirkálók javí
tása gyorsan halad és legközelebb 
be lesz fejezve. Alexejev tengernagy 
és Linevics tábornok itt vannak. 
Mukdenbe naponta uj csapatok ér
érkeznek.

C sífu , aug. 30.
Port-Arturból az a hir érke

zik, hogy az erőd hetekig képes el- 
lenállani a japánok ostromának. Az 
erőd felől szakad itlanul erős ágyú
zás hallatszik. Hir szerint a holttes
tek halomszámra hevernek az erőd 
körül.

TÁVIRATOK.
Ötven éves v ég ren d e le t.
U j-F e h é r tó , aug. 30. Néhány hó

nap múlva bontják föl Szoboszlai 
Pap István református szuperinten
densnek végrendeletét, melyet a hí
res hitszónok azzal a kijelentéssel 
deponált a debreceni ref. egyház 
megye irattárában, hogy halála után 
50 év múlva bontandó föl. Szobosz- 
lai Pap István 1855-ben halt meg, 
s igy végrendeletét 1905-ben bontják 
föl. A végrendelet iránt rendkívül 
nagy az érdeklődés és máris meg
indult a találgatás, hogy vájjon mit 
tartalmaz az a nagy pecsétes borí
ték, mely 50 esztendő óta rejti ma
gában a titkot. Némelyek szerint 
Szoboszlai halála előtt 20,000 pengő 
forintot deponált az angol bankban 
rokonai javára, akik eszerint most 
tekintélyes örökség birtokába jutná
nak; mások szerint azonban politi
kai végrendeletről van szó, mely 
szenzációs dolgokat tartalmaz. De 
bármiként áll is az ügy, az tény, 
hogy a félszázad óta őrzött végren
delet „meglepetést11 tartalmaz. 
Ö ngyilkos á lla m tisz tv ise lő .

B rassó , aug. 30. Fischer Antal 
idevaló nyugalmazott államtisztvi
selő hirtelen támadt elmezavarában 
megmérgezte magát és meghalt.
Ka blógy i 1 k osság Z i in o i i y ban.

Z lin o n y , aug. 30. Bartakovics La
jos kereskedőt az éjjel ismeretlen 
emberek meggyilkolták és kirabol
ták. A rablógyilkosoknak nyoma 
veszett.

Jégeső  em b er h a lá lla l.
B á n y a v ö lg y , aug. 30. Ma délelőtt 

itt galambnagyságu jég esett, mely 
nagy kárt okozott. Egy kisgyermeket 
a jég agyonütött.

k orm án y  válság N o rv ég iá - ] 
ban.

B u d ap est, aug. 30. Krisztiániából 
jelentik: \z államtanács mai ülésén 
elhatározták, hogy szeptember 1-től 
kezdve Michelsen államtanácsos veszi 
át a pénzügyi tárcát és Vogt állam
tanácsos a kereskedelmi tárcát. Kil- 
dal és Schöning államtanácsosok be
lépnek a stockholmi norvég állam
tanácsba.
Fáy J. B éla sú ly o s  beteg.

B u d ap est, aug. 30. Fáy J. Béla 
néhány nap óta tartó gyengélkedése 
ma fordulatot vett és állapota a mai 
nap folyamán olyan súlyos lett, hogy 
környezete a legrosszabbtól tart.

A kolera .
B udapest, aug. 30. Pétervárról 

táviratozzák: Mérv városát hivatalo
san kolerajárványosnak jelentették ki.

E hét folyamán a következő fürdő 
vendégek érkeztek:

Heiszler Adolfné kereskedő neje 
Szabadkáról, lakik városi épületben; 
Méhészkei Kis Juli Omorovicáról, 
földm. neje, lakik városi ép.; Megyar 
János Omoravicáról, földm. lakik 
városi ép ; Jakobcsics Imre Temes
várról, az osztr. magyar bank főnök 
helyettese, lakik városi ép.; Hirsch- 
feld Lipót keresk. Szegedről, lakik 
vár. ép.; Lőwy Mór Szabadkáról, ke
ményítő gyáros, lakik vár. ép.; Dr. 
Wohl József né orvos neje Szabad
káról, lakik vár. ép.; Szauter Józsefné 
keresk. neje Apatinból, lakik vár. ép.; 
Petrity Lázár földm. Álmásról lakik 
vár. ép.; Lehel Imre építész Sza
badkáról, lakik vár. ép.; Szabó Ju
lianna földm. neje Omorovicáról, la
kik vár. ép.; Bóhner József földm. 
Vaskutról lakik vár. ép.; Egri Gábor 
földm. Vaskutról, lakik vár. ép.; Be
nedek György földm. Vaskutról, lakik 
vár. ép ; Tóth Andrásné földm. neje 
Zentárói, lakik vár. ép.; Albert Ödön 
vaskereskedő Gsik-Szeredáról, lakik 
vár. ép.; özv. Juhász Ferencné földm. 
neje Hmvásárhelyről, lakik Kiss Ábel 
villában; Kollár Róza magánzónő 
Obecséről lakik Lévay villában, Hú
géi Péter földm. Kisteremiáról, lakik 
Kiss Ábel villában, Pecze Mihályné 
földm. neje Péterrévről, lakik Lévay 
villában; Szauter Józsefné keresk. 
neje Apatinból, lakik Kiss Abel vil 
Iában; özv Pac3u Demeterné Nagy- 
kikindáról lakik Kiss Ábel villában.

TANUGY.
Az ip a ro so k  fig y e lm é b e . Az

iparostanoncziskolába az 1904—5. 
tanévre szóló beiratkozások f. évi 
szeptember hó 2-án, 5, 6, 7, 9, 12, 
13 és 14-én tartatnak a Széchényi- 
téri (kakasiskola) közs. elemi isko
laépületben.

Az iratkozásokat Palotay Bódog 
ipariskolai igazgató vezetése mellett 
a tanító-testület eszközli a jelzett 
napok délutánjain 5-—7 óráig.

S minthogy a tanonczok esti ok
tatása hétfőn és szerdán, illetve

kedden és pénteken tartatik, felhi
vatnak az iparosok, miszerint tanon- 
czaikat a beiratkozásokhoz lehetőleg 
azon napokon küldjék, melyeken Őket 
iskolába járatni óhatják. Az iparos 
tanoncziskola felügyelőbizottsága.

T Ö R V É N Y K E Z É S .
G y ttin ö lcslo p A sért (5 h a v i b ö r 

tö n  Murai Julis cselédleány Bartus 
Istvánná gyüinölcselárusitónőnek zárt 
kamrájából több ízben gyümölcsöt 
lopott két társnője segítségével. A 
kamrába álkulcs segítségével hatol
tak be. Az elhordott gyümölcs ér
téke 10 korona volt A ma megtar
tott tőtárgyalás alkalmával, amelyen 
dr. Kovács Gyula elnökölt, csupán 
Murai Julis jelent meg a vádlottak 
közül. Másodrendű vádlottat előve
zetés terhe alatt újból megidézték, 
harmadrendű vádlott, aki az ál kul
csot szerezte, már meghalt. A bizo
nyító eljárás befejezte és dr. Krahl 
Lipót védőbeszéde után Mura Julist 
a bíróság hat havi börtönre ítélte. 
Az elitéit és védője az ítélet ellen 
felebbeztek.

B u d a p e s t i  g a b o n a t ő z s d a
— Aug. 27. —

Déli. zárlat: Búza ápr.-re 10.96.—
10.92. búza máj. 1904 —. ----------- ,
búza okt. 10.71— 10.69 rozs ápr.-ra
8.53—8.51, rozs májusra —.------
—.—. rozs okt.-re 8.22—8.19, zab
áprilisra 7.47—7.44, zab —.------
—.—, zab okt. re 7.21—7.18, teng. 
szept. 1904. 7.37—7.36, tengeri szept.
----- .—.—, teng. máj. 1905. 7.37-—,
7.36, tengeri —.-------- .—, repce
----- . ----- .—, repce aug. —.------

A kinek szüksége van
n é v j e g y r e ,  .......  ~ =
e l j e g y z é s i  k á r t y á r a  zz:.—  
l a k o d a l m i  m e g h í v ó r a ,  
m u l a t s á g i  m e g h í v ó r a ,  
s x in e s  f a l r a g a s z r a ,  stb., 

az forduljon lapunk nyomdájá
hoz, ahol a z o n n a l  és s z é p e n  
elkészítik. Vidéki megrendelések

teljesittetnek.

REGENY CSARNOK.
A LEÁNY VOJVODA.

Irta: Dugovich Imre. 7.
Mikor a kapu elé értek, az egyik 

szerecsen szótlanul kopogtatta meg 
alabárdjával a kaput, melyet jelsza
vak váltása után belülről nyitottak 
ki. A két janicsár és Hadin átlép
ték a küszöböt. Úgy látszott több
ször tették meg ezt az utat. A fala
kon belül a kapunál Jabelkarovnak, 
a küsztendili pasának piros ruhás 
szerecsen testőrei fogadták a jöve
vényeket.

Piros márvány oszlopcsarnokba 
vezetett a kapu, melyen túl az 
ezeregy éj meséibe illő parkot övező 
falat sűrűn futotta be az illatozó 
virágokkal megrakott kúszó rózsa

(L E V É L P A P Í R O K N ÉV JEG Y EK H falragaszok | MEGHÍVÓK L E V É L B O R IT É K O K b'
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A kapu keleti sarkától magas fal 
vonult a park mélyéből fehérlö épü
letig, a fallal párhuzamosan piros 
márvány oszlopsor vonult. Az osz
lopsort és falat ezüstözött olomtető 
kötötte össze. Az oszlopsor mellett 
buján diszlő pálma berek húzódott, 
amelyben helyenkint a szökőkutak- 
nak magasra ugró vizsugara gőzöl
gőt!, s utánozta, viszaesve a vörös 
márvány medencébe, az erdők csend
jében fakadó csermely csörgését.

Két szerecsen szótlanul vezette a 
jövevényeket végig az oszlopsor mel
le tt a pasa kastélyához, melynek 
tornáca az oszlopos, hosszú, fedett 
folyosóból nyílt. Radin leoldotta bocs- 
korát, s azután követte a tornác 
bejáratánál álló két szerecsent a 
tigris bőrökkel süi ün fedett tornácon 
végig A másik két szerecsen s a 
két janicsár hátra maradt a tornác 
bejáratánál. A bejárattal szemközt 
levő morstilü portálé bíboros függö
nyeit félrehúzta az egyik szerecsen, 
és belépett a kupolyás előcsarnokba. 
Nyomát Radin követte, ezt pedig a 
másik szerecsen. A kupolya színes 
üvegtábláin megtörődő napsugarak 
a falakat és a padozatot boritó perzsa- 
szőnyegek bizar szinvegyülékét még 
bizarabbá varázsolták. E szinpompa 
vakító erejét a phönix, areca cocos 
pálmák zöldje enyhítette kellemessé.

Radin érzéketlenül haladt a ter
mészet és az emberi művészet 
meglepő egyesülésének közepette. Az 
előcsarnok baloldalán perzsaszőnyeg
gel burkolt ajtó előtt agg szolga 
állt. A két szerecsen eddig kisérte 
Radint, s azután visszatértek az elő
csarnok bejáratához s ennek két 
oldalán, bent a csarnokban álltak 
meg.

A agg szolga bizalmasan tette 
kezeit Radin vállaira.

— Radin, a pasát megvárattad, 
szólalt meg. Már nyugtalankodott, a 
bizalmatlanság kezdte bántani. Hoz
tál e híreket? Ha nem hoztál, nem 
bírod bizalmatlanságát leküzdeni. 
Nemcsak neked lesz bajod; még 
bolgár rabnőinek is Allah legyen 
kegyelmes.

— Hoztam Juszuf. Bátran beve
zethetsz. Allah a paradicsomban fi
zesse meg jóakaratu figyelmeztetése
det, nyugtatta meg észrevehetetlen 
gunynyal. Radin az öreg Juszufot, 
aki óvatosan nyitotta ki a szőnyeg
ajtót és lépte át a küszöböt, magára 
huzva az ajtót. Néhány perc múlva 
visszajött, intett Radinnak.aki karjait 
mellén keresztezve, meghajtott fővel 
követte a terembe.

Sárga márvány burkolta a terem 
falait. A fehér márvány oszlopok 
között ívelő ablakokat a menyezetről 
a földig hulló kékcsikos, fehér se
lyemfüggönyök takarták. Szmirna 
szőnyegekkel borított széles kere- 
vetek voltak a falak mellett, melye
ket a fegyverkovácsok remekei díszí
tettek csak. Tükörfényü, fehér már 
vány pótolta a lábszőnyegeket. Csak 
az ajtóval szembe eső jobb sarokban 
szakította meg a márvány fényét 
vastag szőnyeg. Itt a kerevetre dűlve 
várta Jabelkarov, a küsztendili pasa 
Radint, a Sztara planina vojvodáját.

A pasa barna arcát koromfekete 
szakái körözte, sas orra alatt fénylő, 
fekete bajusz díszítette az arcát. 
Fejéről hosszú hollófürtök hullottak 
vállaira. Szemeinek tüze kegyetlen 
volt, mint a perzselő napé.

Juszuf egy intésére kihátráll a 
teremből.

— Vojvoda, gyere közelebb. Meg 
Ígértem neked, hogy Küsztendil 
pasájává neveztetlek ki, ha nem 
csalsz meg. Soká várattál magadra. 
A nap delelő felé jár már az égen,

pedig azt ígérted, hogy napkeltével 
jösz híreiddel.

Radin a pasa szavaira fölemelte 
fejét, karjait leeresztette a melléről 
s közel ment a pasához.

— Mi hirt hoztál Vojvoda ? kérdé 
a pasa.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő :
d u g o v i c h i m r e .

Laptulajdouosok : A Z A L A P Í T Ó K

Szerkesztőségi és kiadóhivatali 
telefon sz á m : 62 .

olkhetlegoksdbbati
Vásárolni

kötsz f é r f i  ö l t ö n y t ,  
g y e r m e k  ruháit*  

n ő i  k a b á t o t  
ée» p a le t o t

Szabadka, pőtír Vermes-palota.
Férfi öltöny...
U lster...........
Felöltő...........
Gyermek öltöny 
Gyermek felöltő

17 kor. feljebb
•«* - » »»
17 •>

»»
n

□
9

K ü lön  o s z t á ly  női
k o n fe k c ió k b a n .

Női Jaquetok 
Női Paletok

11 kor. feljebb 
17 »» n

Fiú és leánygallérok 5 »» ’.•w

Sgy jö Karban
Felhívom b. figyelm ét m enyasszonyi k e len gye  raktáram ra.

zongora "W Schiillioff Albert

Jutányos Srb?uW  azonnal
Czlm a Kiadóban.

Tankönyv ■ v á s á r '

Ki vagy ?
Mutasd könyvtárat 
Megismered magad 1

jUtiM áriuw»
Szabadkán a gtmnázinmraal szemben
az összes iskolák részére szükséges 

könyveket fél áron adja.

ftnW árintnM
Szabadon a gimnáziumnál szanbeu
Készpénzért vesz b AMod/ilZiif HP* mindennemű " V a j V I ,
ZenemtíV«K«l. (Hangjegyet). Reud 

KiVöl olcsón ad el.
Xtyh leV’lCZÖ-lap ó n a k  1 k r .

d r b ja . EeMpapiroK stb 
f f  b á m u la to n  o lc s ó .  SJ  

Tanulók, szülők és nevelők, ha nem 
akarják pénzüket kidobni, úgy vegyék 

szükségletüket az Antikváriumban.

K IS H IR D E T É S E K
Vlndpn szó 3  f i l l é r  Vastag betűkből S  f i i ’ é r .  Legkisebb hirdetés 3 0  f i l l é r .  Apró hlrdetéTeffebétetnek a kiadóhivatalban Batthyány-utca 8 sz. -  Apró hír-

* delének előre fizetendők. ____

B ú to rt,
Z o n g o rá t,
B ort,
G y ü m ö lc sö t,

v a g y  a  k i
betölteni kiván, legbiztosabban ér célt, ha igénybe veszi a

„ B á c M m e g y e i  N a | » 1 6 “
k is  h ir d e té s i  ro v a tá t.

valamely

B á c sm ee g y e  N ap ló  
ára 2 fillér kapható : 
Vig Zsigm. Sándor

knn)v óh papír kere^k»‘- 
Hpsébpn főtér. 

Ileuniauu Mór
könyv és papír kereske

désében főtér. 
Meznerics József 

fűszer és csemege üzleté
ben honvéd laktanya 

mellett 
Teuuer B.

d«hán tőzsde és játék áru 
üzletében Knssutk-u.

A  k i  e l a d n i  k í v á n  :
G a b o n á t,
Ü z le te t ,
M ű h ely t,
L a k á st,

Erdélyi D. és Társa
dohány naorytőzsde

Kossuth utca
Beck Sándor 

fűszer és liszt üzlete a 
törvényszékkel szemben.

Bérezi József 
fűszer- és liszt üzlete 

Petöfí-utca sarkán. 
Krécsi A. Nándor 

könyv és papír kereske
désében D^ák-u 
Gerber Jakab 

dohánytözsde és esztergá
lyos üzletében Kos uth u.

örea' innak levele van a k iadó
ban 443.

Háncson csüngő adm irálnak levele van 
a kiadóben. 444.

Johh családnál 2~ 3 f,u v“gí le!i"telje- ellátásra el- 
fogadtatik. Cim a kiadóban 445.

E llátást nyerhet
a kiadóban.

2 - 3 ur egy jobb 
családnál. Cim

446.

Több bútor darab jutányos áron eladó, 
ugyanott egy jó  karban levő 

varógép is eladó. Cim a kiadóban 447.

fehérnemű üzlete 
a „ f e c s k é h e z

S z a b a d k á in ,

u

Bárány szálloda ind.

Teljes VŐLEGÉNYT kelengyék 
monogrammal ellátva szintén kaphatók.

B a b a
keiengyékbö'

nagy
választék.

K ívánatra v id ék re  szem ély esen  teszek  aján latot.

Kot? XldcK a  Katnbtt
Könyvnyomdájában 

X X í  k #yo»taMányoK

Ü z le t i  h e ly is é g e t

N y a r a ló t ,
Birtokot,
H á za t,

N ojcsek Géza 
fűszer és csemege üzleté- 
oen Dam janich és Bér

cséuyi utca sarkát,.
PALICKON 

Menezel Mihály
fűszer és csemege üzle

tében
Spitzer és Kleln|

fűszer és csemege üzle
tében Rudics-n.

Kladóhivatalnnkoz Inté
zett levelek csakis bé
lyeggel tevábbltatnak.

Nősülni óhajt huszonhét éves ev. 
ref vallásu magán

hivatalnok. Ki volna hajandó ez élet ter
heit vele megosztani? Hozom ány nem föl
tétlenül szükséges, ha azonban van, nem 
baj. Arcképes leveleket „M agán’ ivatalnok“ 
elige a la tt Szeged posterestante kérek 426.

S zatócs ü z le t  hfa“1 <’gyQ,tkörülm ények miatt el
adó esetleg kedvező feltételek mellett kiadó. 
Cim a kiadóban- 418.

l ö l  A ílo lm O /Á  vállat megindításához 
ű o i e u e i i u e z v  intelligens úri embert 
f— 6000 koronával társul keresek Levelek 
, Jövedelmező4' jelige alatt Szeged poste- 
restante kérek. 427

Á lla n d ó  k é s z l e t :  csipkézett és 
hímzett vászon és schiffon ágy- 
nemüek, borsetták, női ingek, — 
nadrágok, úgyszintén parkét és 
selyem a ln ó  .s z o k n y á k b ó l  
és k ö t ő k b ő l .  (Részben házi- 
—=   lag előállítva.) — -— =

H ím zett stráfok , E . X ’
keztyük, szallagok, selymek, 

r u h a  d í s z e k b ő l  mindenkor 
divat újdonságok. Nap- és
esőernyök, utazó bőröndök,erszé
nyek, kosarak, táskák, fésűk, meleg

alsóruhák, harisnyakötők stb. 
Szőrm e boák es m illiók b ól.

Nyomatott kiadók Kladek és Hamburger könyvnyomdájában Szabadkán.




